
Avertissement de sécurité Typologie : Horloge Voici un avertissement de sécurité multilingue pour une
horloge, conforme au RGPD et visant à répondre à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits :

**Français – Avertissement de Sécurité : Horloge**

**ATTENTION :** Pour votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement les consignes suivantes
avant d'utiliser cette horloge.

* **Manipulation :** Manipulez l'horloge avec précaution. Une chute peut l'endommager ou causer des
blessures. * **Installation :** Assurez-vous que l'horloge est solidement fixée, en particulier si elle est murale.
Utilisez des fixations adaptées au type de mur. * **Piles :** Si l'horloge fonctionne avec des piles, respectez
la polarité lors de leur insertion. Retirez les piles usagées et mettez-les au rebut conformément aux
réglementations locales. Ne mélangez pas piles neuves et piles usagées. * **Environnement :** N'exposez
pas l'horloge à des températures extrêmes, à l'humidité ou à la lumière directe du soleil. * **Nettoyage :**
Nettoyez l'horloge avec un chiffon doux et sec. N'utilisez pas de produits abrasifs ou de solvants. * **Sécurité
des enfants :** Gardez les petites pièces, telles que les piles, hors de portée des enfants. Risque
d'étouffement.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English – Safety Warning: Clock**

**WARNING:** For your safety and the safety of others, please read the following instructions carefully
before using this clock.

* **Handling:** Handle the clock with care. A fall can damage it or cause injury. * **Installation:** Ensure the
clock is securely mounted, especially if it's a wall clock. Use fixings appropriate for the wall type. *
**Batteries:** If the clock uses batteries, observe the correct polarity when inserting them. Remove used
batteries and dispose of them in accordance with local regulations. Do not mix new and used batteries. *
**Environment:** Do not expose the clock to extreme temperatures, humidity, or direct sunlight. *
**Cleaning:** Clean the clock with a soft, dry cloth. Do not use abrasive cleaners or solvents. * **Child
Safety:** Keep small parts, such as batteries, out of reach of children. Choking hazard.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
compliance with the GDPR.

**Español – Advertencia de Seguridad: Reloj**

**ATENCIÓN:** Para su seguridad y la de los demás, lea atentamente las siguientes instrucciones antes de
utilizar este reloj.

* **Manipulación:** Manipule el reloj con cuidado. Una caída puede dañarlo o causar lesiones. *
**Instalación:** Asegúrese de que el reloj esté montado de forma segura, especialmente si es un reloj de
pared. Utilice fijaciones adecuadas para el tipo de pared. * **Pilas:** Si el reloj usa pilas, observe la
polaridad correcta al insertarlas. Retire las pilas usadas y deséchelas de acuerdo con las regulaciones
locales. No mezcle pilas nuevas y usadas. * **Entorno:** No exponga el reloj a temperaturas extremas,
humedad o luz solar directa. * **Limpieza:** Limpie el reloj con un paño suave y seco. No utilice limpiadores
abrasivos ni disolventes. * **Seguridad infantil:** Mantenga las piezas pequeñas, como las pilas, fuera del
alcance de los niños. Peligro de asfixia.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea de seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português – Aviso de Segurança: Relógio**

**ATENÇÃO:** Para sua segurança e a de outros, leia atentamente as seguintes instruções antes de usar
este relógio.



* **Manuseio:** Manuseie o relógio com cuidado. Uma queda pode danificá-lo ou causar ferimentos. *
**Instalação:** Certifique-se de que o relógio esteja montado com segurança, especialmente se for um
relógio de parede. Use fixações adequadas para o tipo de parede. * **Pilhas:** Se o relógio usar pilhas,
observe a polaridade correta ao inseri-las. Remova as pilhas usadas e descarte-as de acordo com as
regulamentações locais. Não misture pilhas novas e usadas. * **Ambiente:** Não exponha o relógio a
temperaturas extremas, umidade ou luz solar direta. * **Limpeza:** Limpe o relógio com um pano macio e
seco. Não use produtos de limpeza abrasivos ou solventes. * **Segurança infantil:** Mantenha as peças
pequenas, como as pilhas, fora do alcance das crianças. Perigo de asfixia.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch – Sicherheitshinweis: Uhr**

**ACHTUNG:** Zu Ihrer Sicherheit und der Sicherheit anderer lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
sorgfältig durch, bevor Sie diese Uhr verwenden.

* **Handhabung:** Behandeln Sie die Uhr vorsichtig. Ein Sturz kann sie beschädigen oder Verletzungen
verursachen. * **Installation:** Stellen Sie sicher, dass die Uhr sicher befestigt ist, insbesondere wenn es
sich um eine Wanduhr handelt. Verwenden Sie für den Wandtyp geeignete Befestigungsmittel. *
**Batterien:** Wenn die Uhr Batterien verwendet, beachten Sie beim Einlegen die richtige Polarität.
Entfernen Sie verbrauchte Batterien und entsorgen Sie sie gemäß den örtlichen Vorschriften. Mischen Sie
keine neuen und gebrauchten Batterien. * **Umgebung:** Setzen Sie die Uhr keinen extremen
Temperaturen, Feuchtigkeit oder direktem Sonnenlicht aus. * **Reinigung:** Reinigen Sie die Uhr mit einem
weichen, trockenen Tuch. Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel oder Lösungsmittel. *
**Kindersicherheit:** Bewahren Sie Kleinteile wie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Erstickungsgefahr.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano – Avviso di Sicurezza: Orologio**

**ATTENZIONE:** Per la vostra sicurezza e quella degli altri, leggere attentamente le seguenti istruzioni
prima di utilizzare questo orologio.

* **Maneggiamento:** Maneggiare l'orologio con cura. Una caduta può danneggiarlo o causare lesioni. *
**Installazione:** Assicurarsi che l'orologio sia montato in modo sicuro, soprattutto se è un orologio da
parete. Utilizzare fissaggi adatti al tipo di parete. * **Batterie:** Se l'orologio utilizza batterie, osservare la
corretta polarità quando le si inserisce. Rimuovere le batterie usate e smaltirle in conformità con le normative
locali. Non mischiare batterie nuove e usate. * **Ambiente:** Non esporre l'orologio a temperature estreme,
umidità o luce solare diretta. * **Pulizia:** Pulire l'orologio con un panno morbido e asciutto. Non utilizzare
detergenti abrasivi o solventi. * **Sicurezza dei bambini:** Tenere le piccole parti, come le batterie, fuori dalla
portata dei bambini. Rischio di soffocamento.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands – Veiligheidswaarschuwing: Klok**

**WAARSCHUWING:** Lees voor uw veiligheid en de veiligheid van anderen de volgende instructies
zorgvuldig door voordat u deze klok gebruikt.

* **Behandeling:** Behandel de klok voorzichtig. Een val kan deze beschadigen of letsel veroorzaken. *
**Installatie:** Zorg ervoor dat de klok stevig is bevestigd, vooral als het een wandklok is. Gebruik
bevestigingsmiddelen die geschikt zijn voor het type muur. * **Batterijen:** Als de klok batterijen gebruikt, let
dan op de juiste polariteit bij het plaatsen. Verwijder gebruikte batterijen en voer ze af in overeenstemming
met de lokale voorschriften. Meng geen nieuwe en gebruikte batterijen. * **Omgeving:** Stel de klok niet
bloot aan extreme temperaturen, vochtigheid of direct zonlicht. * **Reiniging:** Reinig de klok met een
zachte, droge doek. Gebruik geen schurende schoonmaakmiddelen of oplosmiddelen. * **Veiligheid van



kinderen:** Houd kleine onderdelen, zoals batterijen, buiten bereik van kinderen. Verstikkingsgevaar.

Dit document is automatisch gegenereerd in reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


